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TEXTE

En un ar tícu lo pro gra má ti co pu bli ca do en 1976, el crí ti co chi leno
Jaime Con cha acu sa ba una cier ta in su fi cien cia en el ám bi to de los es‐ 
tu dios sobre li te ra tu ra co lo nial his pa no ame ri ca na, y de nun cia ba la
“óp ti ca de ma nual” que, según él, or ga ni za ba al gu nos de esos tra ba jos,
con sa gra dos sobre todo a la re cu pe ra ción de “un ce men te rio de [au‐ 
to res] ol vi da dos, sin je rar quía ni re lie ve al guno”; o bien la de aque llos
otros que, en el mejor de los casos, in sis tían en “pro ble mas y cues tio‐ 
nes que, dado su plan tea mien to, no tie nen res pues ta po si ble” (p. 32).
Para él, la es te ri li dad de los es tu dios co lo nia les pro ve nía esen cial‐ 
men te de un pro ble ma me to do ló gi co, es decir del hecho de que di‐ 
chos es tu dios se plan tea ban de tal ma ne ra que con du cían a un con‐ 
jun to de apo rías, con cen tra das al re de dor de dos gran des cues tio na‐ 
mien tos: “¿Por qué no exisi tó la no ve la en la Co lo nia?; y ¿Cuál es la
pe cu lia ri dad del ba rro co Hispano- americano?” (p. 32). Aun que re sul ta
evi den te que du ran te el medio siglo trans cu rri do desde la pu bli ca ción
de ese ar tícu lo ha apa re ci do un sin nú me ro de tra ba jos que ca rac te ri‐ 
zan con agu de za el ba rro co his pa no ame ri cano, desde án gu los muy
di ver sos y de ma ne ra multi o in ter dis ci pli na ria, con si de ro per ti nen te
re to mar la dis cu sión me to do ló gi ca re la ti va a la (in)exis ten cia de la
no ve la his pa no ame ri ca na, pre ci sa men te a par tir de la pers pec ti va crí‐ 
ti ca que pos tu lan, tanto el pro pio crí ti co chi leno como al gu nos otros
au to res que se ins cri ben en la misma ver tien te ana lí ti ca que él.
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De en tra da, Jaime Con cha re cha za ca te gó ri ca men te los pos tu la dos
ver ti dos por el pe ruano Luis Al ber to Sán chez en Pro ce so y con te ni do
de la no ve la his pa no ame ri ca na, que se pue den re su mir es que má ti ca‐ 
men te en la idea de que la au sen cia de la no ve la en la His pa no amé ri ca
co lo nial se debió a que, a su lle ga da al con ti nen te, los es pa ño les de‐ 
sea ban ac tuar, más que re pre sen tar, y a que la reali dad a la que se en ‐
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fren ta ban so bre pa sa ba a la fan ta sía. Fren te a las tesis de Sán chez, que
ape lan a la idea de pro ce so pero exhi ben una fra gi li dad me to do ló gi ca
ma ni fies ta, Con cha re to ma las pro pues tas de otro pe ruano, José Car‐ 
los Ma riá te gui, cuya no ción de pro ce so con tras ta por su so li dez y
pro fun di dad con las de quien por cier to fuera su an ta go nis ta en un
cé le bre de ba te en torno al in di ge nis mo.

Con cha re sal ta sobre todo la vi sión plas ma da por el Amau ta en “El
pro ce so de la li te ra tu ra”, el sép ti mo de sus Siete en sa yos de in ter pre‐ 
ta ción de la reali dad pe rua na, en donde la li te ra tu ra es con si de ra da
como parte de una to ta li dad his tó ri ca, po lí ti ca y so cial, pero tam bién
“in ter ge né ri ca”, es decir como un sis te ma com ple jo que im pli ca una
“co rre la ción de pre sen cias y ex clu sio nes”, y en el que se ma ni fies tan
“ten den cias”, “co na tos”, “des pla za mien tos” y “con tra dic cio nes” (Con‐ 
cha, 1976, p. 34). El crí ti co chi leno verá en el libro de Agus tín Cueva,
Entre la ira y la es pe ran za, ori gi nal men te pu bli ca do en 1967, una línea
de con ti nui dad con la pers pec ti va teó ri ca que inau gu ra Ma riá te gui y a
la que él se adhie re (y cuyo vo ca bu la rio pre fi gu ra ya, por cier to, la
idea de “to ta li dad con tra dic to ria” que acu ña ría más tarde Cor ne jo
Polar). En par ti cu lar, al re fe rir se al tra ba jo de Cueva, Jaime Con cha
pa re ce tener en mente la co rre la ción entre la au sen cia de no ve las y la
so bre abun dan cia lí rí ca y de ser mo nes que se pro du jo en la Amé ri ca
co lo nial, y el pos tu la do crí ti co de que, al igual que la re li gión, la poe‐ 
sía ha bría ope ra do como “una es pe cie de velo pro tec tor con tra la
reali dad”. Pues, en la me di da en la que la exi gen cia de ele gir temas su‐ 
bli mes pro pi cia ba que se sos la ya ra lo co ti diano, la poe sía se pres ta ba
a una forma de eva sión de la re pre sen ta ción, mien tras que
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[l]a no ve la, en cam bio, exige un mí ni mo si quie ra de arrai go en su
lugar de ori gen, y más to da vía la es pa ño la, po pu lar y rea lis ta. Se con ‐
ci be que la poe sía pueda ali men tar se de mitos e ideo lo gías; pero no
la no ve la, que echa raí ces en lo vi vi do. Por eso, la aris to cra cia ame ri ‐
ca na y sus mi nis tros man da ri nes no la cul ti van, y la Me tró po li llega
in clu so a prohi bir su di fu sión en tie rras in dias. (Na rra da li te ral men te,
la co ti dia ni dad ame ri ca na y sus pro ta go nis tas abo rí ge nes se ha brían
hu ma ni za do; pero mal podía per mi tir lo el co lo ni za dor; re co no ci da la
hu ma ni dad del ex plo ta do, es el ex plo ta dor quien se des hu ma ni za)
[…] Ries go no sólo, en ton ces, de hu ma ni zar lo in dí ge na, sino tam bién
de au to de la tar se el co lo ni za dor; para pre ve nir lo cual el es pa ñol de
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Amé ri ca pre fe ría cul ti var y fo men tar los ser mo nes y la poe sía (Cueva,
2015, pp. 32-33).

Una parte de la cita an te rior fi gu ra a su vez como epí gra fe de un tra‐ 
ba jo de 1987, en el que Bea triz Gon zá lez Stephan re to ma y de sa rro lla
el pro ble ma de la na rra ti va co lo nial, en par ti cu lar du ran te lo que Her‐ 
nán Vidal de no mi nó como el “pe rio do de la es ta bi li za ción co lo nial”.
De ini cio, la aca dé mi ca ve ne zo la na ob ser va con jus te za la im por tan cia
que debió tener, para que no se pre sen ta ra una na rra ti va abier ta men‐ 
te no ve les ca en la His pa no amé ri ca co lo nial, la pro mul ga ción de di‐ 
ver sas cé du las y man da tos por parte de la Co ro na es pa ño la, prohi‐
bien do la im por ta ción de li bros pro fa nos y no ve las de ca ba lle rías, así
como su lec tu ra, e in clu so la pro duc ción de li bros con asun tos to can‐ 
tes a los do mi nios es pa ño les de ul tra mar. Lo cual no im pi dió la pro‐ 
duc ción de
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cier tas for mas na rra ti vas —con se gu ri dad di fe ren tes a la no ve la que
en esos mo men tos se es ta ba de sa rro llan do en Eu ro pa— [que] deben
ser con si de ra das como ma ni fes ta cio nes que trans gre den la cen su ra
ofi cial, y, en un doble juego de ser y no poder ser, asu men una con di ‐
ción en mas ca ra da. La más ca ra en cu bre la he te ro do xia: adop tan la
forma de cró ni cas, his to rias, re la cio nes de viaje, bio gra fías, ha gio gra ‐
fías, na rra cio nes en verso. Re pre sen tan un es fuer zo por cons ti tuir
dis cur sos dis tan cia dos del pe li gro so es que ma anti- literario de la “no ‐
ve la”. Por lo tanto, la na rra ti va la ti no ame ri ca na se pro du ce bajo otras
for mas —an ci la res o pe ri fé ri cas—, pero no como no ve la pro pia men te
dicha (Gon zá lez Stephan, 1987, p. 11).

Para Gon zá lez Stephan, la na rra ti va co lo nial his pa no ame ri ca na es un
ám bi to pro pi cio para ob ser var cómo la con ver gen cia con flic ti va de
fuer zas socio- históricas se ex pre sa de ma ne ra obli cua, me dian te el
juego de más ca ras ca rac te rís ti co de la so cie dad ba rro ca. Y es que,
gra cias a la “he te ro ge nei dad”, “per mea bi li dad”, “hi bri dez” y “an ci la ri‐ 
dad” ca rac te rís ti cas de esas for mas na rra ti vas, los su je tos co lo nia les
ha brían en con tra do es tra te gias para “pro si fi car la reali dad”, esto es,
para de ve lar —así sea su til men te— “las con tra dic cio nes del sis te ma” y
abrir res qui cios para que per mea ra “una vi sión hu ma ni za da del in dí‐ 
ge na” que, tal y como lo su ge ría Agus tín Cueva, ter mi na ba al mismo
tiem po por “de la tar al co lo ni za dor” (Gon zá lez Stephan, 1987, p. 12).
Así, la no ción de “na rra ti vi dad” a la que apela esta au to ra re sul ta útil
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para “com pren der el ca rác ter fluc tuan te y con ta mi na do de mu chas
ma ni fes ta cio nes con cre tas”, y para in da gar acer ca de “la fun ción y la
sig ni fi ca ción” de un cor pus na rra ti vo am plio, que com pren de cró ni‐ 
cas y re la cio nes, re la tos tanto en prosa como en verso, así como dis‐ 
cur sos con re fe ren tes li te ra rios o ex tra li te ra rios que in dis tin ta men te
pue den abor dar temas “his tó ri cos, bio grá fi cos, mo ra li zan tes, di dác ti‐ 
cos y de en tre te ni mien to” (p. 15).

Ahora bien, mien tras que Jaime Con cha des car ta ba la no ción de pro‐ 
to no ve la por con si de rar que in du ce a pen sar los gé ne ros li te ra rios
“como si fue ran ideas pla tó ni cas a las cua les es tu vie ran ve da das las
tran si cio nes his tó ri cas” (1976, p. 35), en estas lí neas me pro pon go
mos trar que la con cep tua li za ción sobre la pro to no ve la puede abrir
una vía para pen sar desde una pers pec ti va es tric ta men te his tó ri ca
esas an fi bo ló gi cas for mas na rra ti vas a las que alude Gon zá lez
Stephan. Y es bajo esos pa rá me tros que pro pon dré mi lec tu ra de la
cé le bre re la ción de Alvar Núñez Ca be za de Vaca, mejor co no ci da
como los Nau fra gios.

6

Más re cien te men te, en su libro Es té ti ca de la no ve la, de 2021, Luis
Bel trán Al me ría ha bría de re to mar la no ción de pro to no ve la, en una
apro xi ma ción que busca com pren der los gé ne ros —y en par ti cu lar la
no ve la— de ma ne ra histórico- filosófica, y que tiene sus an te ce den tes
más no ta bles en au to res como E. Rohde, F. Schle gel, G. Lu kács y M.
Baj tín. Para Bel trán, re sul ta fun da men tal la idea de que la no ve la pro‐ 
vie ne de una mez cla de gé ne ros li te ra rios de la Antigüedad, así como
de la des com po si ción de la li te ra tu ra de tra di cio nal oral. De ese agre‐ 
ga do ha bría sur gi do un gé ne ro nuevo, his tó ri co, de na tu ra le za es cri ta
y esen cial men te des ti na do a las nue vas cla ses ur ba nas y po pu la res.
Sin em bar go, Bel trán con si de ra que, entre la des com po si ción de los
gé ne ros an ti cua dos y la emer gen cia de la no ve la, se ubica un gé ne ro
de tran si ción que actúa como un puen te entre la ora li dad y la es cri tu‐ 
ra, que se ca rac te ri za por hacer aflo rar gé ne ros vin cu la dos con la ac‐ 
tua li dad y con la me mo ria viva, como el caso, el tes ti mo nio, el viaje, la
prue ba, la vida, la sen ten cia o la le yen da, y cuyo débil víncu lo con la
tra di ción fa ci li ta su trán si to hacia la es cri tu ra y la tra duc ción.

7

Llama la aten ción la pro xi mi dad que esta serie de gé ne ros me no res
tiene con las for mas an ci la res a las que se re fie re Gon zá lez Stephan
(quien, re cor de mos, habla de cró ni cas, his to rias, re la cio nes de viaje,
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bio gra fías, ha gio gra fías y na rra cio nes en verso, lis ta do al que por su‐ 
pues to de be mos agre gar los nau fra gios). Dicha pro xi mi dad me lleva a
plan tear la hi pó te sis de que, en el caso de His pa no amé ri ca, la pro to‐ 
no ve la emer ge como una mo da li dad dis cur si va que echa mano de los
re cur sos de esos gé ne ros me no res para sim bo li zar de ma ne ra obli cua
el des bor da mien to de la reali dad ame ri ca na fren te a los mar cos dis‐ 
cur si vos pe nin su la res, des ti na dos a mol dear la re pre sen ta ción con‐ 
for me al pro yec to im pe rial. En el con tex to co lo nial his pa no ame ri‐ 
cano, de be mos pen sar la ca te go ría de pro to no ve la como parte de un
con flic ti vo pro ce so de for ma ción, y no li mi tar nos a ob ser var la evo lu‐ 
ción de la li te ra tu ra den tro de las fron te ras de su es pe ci fi ci dad ge né‐ 
ri ca, sino a con si de rar la den tro de pro ce so más am plio, den tro del
cual se opera una sutil sub ver sión de dis cur sos no li te ra rios, como el
ju rí di co o fo ren se, por ejem plo.

Así, el aná li sis dis cur si vo de la pro to no ve la no puede li mi tar se a los
as pec tos for mal y enun cia ti vo, sino que tam bién habrá de con si de rar
las prác ti cas de re pre sen ta ción que los rigen. En el caso de lo que
ahora me in tere sa de sa rro llar, que es el co men ta rio de Los nau fra gios
de Alvar Núñez Ca be za de Vaca, la prác ti ca de re pre sen ta ción a la que
nos de be mos re mi tir es la re la ción. 1 Aun que ya en una cé du la real de
1533 se en lis ta ban los ele men tos bá si cos que de bían con te ner las re‐ 
la cio nes (con te ni do que llegó in clu so a for ma li zar se en 1574 como un
cues tio na rio), lo que ca rac te ri za a la re la ción no es tanto su di men‐ 
sión for mal como la con di ción prag má ti ca a la que res pon de. Con si‐ 
de re mos el caso pa ra dig má ti co de las re la cio nes epis to la res de Cris‐ 
tó bal Colón o de Her nán Cor tés. Cla ra men te, lo que ahí pre va le ce no
es tanto la forma ge né ri ca (epis to lar) como la ne ce si dad de res pon der
al man da to de “hacer en te ra re la ción”, ya que para los na ve gan tes y
con quis ta do res la carta no era sino “la ma ne ra más prác ti ca de cum‐ 
plir con una obli ga ción y, por lo tanto, el medio más ade cua do para
ha cer lo” (Mig no lo, 1982, p. 69). Y es que, aun cuan do la pa la bra “re la‐ 
ción” se de ri ve de un vo ca blo cas te llano que se po dría con si de rar
como si nó ni mo de “re la to”, es claro que en tanto “tipo dis cur si vo”, por
re to mar la ter mi no lo gía del pro pio Mig no lo, las re la cio nes “no trans‐ 
cri ben la ob ser va ción ‘libre’ de quien es cri be, de lo que ve quien es‐ 
cri be, sino que res pon den, de al gu na ma ne ra, a los pe di dos ofi cia les”
(p. 71; én fa sis en el ori gi nal).
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Dado que la re la ción es una na rra ción que se ori gi na como res pues ta
al man da to de la au to ri dad real, esta úl ti ma apa re ce rá ne ce sa ria men‐
te ins cri ta en la re pre sen ta ción: no sólo como el des ti na ta rio je rár‐ 
qui ca men te su pe rior por ex ce len cia, sino tam bién como prin ci pio
rec tor de lo na rra do, es decir de la ac ción des cri ta por el “va sa llo”. En
otras pa la bras, que quien es cri be la re la ción lo haga en tanto súb di to
no sólo sig ni fi ca que su acto de es cri tu ra ex pre sa en sí mismo su su‐ 
je ción al so be rano, sino que ade más la ac ción na rra da (que puede re‐ 
su mir se en el acto de “des cu brir y con quis tar”) se hace, al menos pre‐ 
ten di da men te, en nom bre del rey, es decir en su re pre sen ta ción. Lo
que esto quie re decir es que la ac ción ideal del su je to de la re la ción es
la de in cri bir el nom bre del mo nar ca en la tie rra de con quis ta, es
decir en el re fe ren te mismo del re la to, me dian te los ri tua les bu ro crá ti‐ 
cos de toma de po se sión que en las pro pias re la cio nes se tiene el cui‐ 
da do de des cri bir, pero tam bién me dian te la re pre sen ta ción car to‐ 
grá fi ca, la usur pa ción to po ní mi ca y, sobre todo, me dian te la des po se‐ 
sión, la es cla vi za ción y el ava sa lla mien to de sus po bla do res. En la re‐ 
la ción, la au to ri dad real apa re ce en ton ces, a un tiem po, como ori gen
y des tino de la re pre sen ta ción.
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Ahora bien, la pre ten sión de ve ra ci dad del re la to no sólo es un prin ci‐ 
pio im plí ci to en el “pacto” (va sa llá ti co) que funda la enun cia ción
misma, sino que, ade más, la re la ción suele estar acom pa ña da de un
apa ra to bu ro crá ti co (autos, pro ban zas, re que ri mien tos) des ti na do a
per mi tir, junto con las re la cio nes de otros ex pe di cio na rios, la ve ri fi‐
ca ción —la le gi ti ma ción— de la ac ción na rra da y, con se cuen te men te,
su even tual uti li za ción como pro ban za de mé ri tos, es decir como do‐ 
cu men to ju rí di co para la ob ten ción de mer ce des y fa vo res:
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Todo está rí gi da men te es ta ble ci do a este res pec to. Las fun cio nes
están dis tri bui das con for me a un es tar ci do: al ade lan ta do, v.gr., le
co rres pon de rá tomar po se sión de la tie rra en nom bre del so be rano y
por cuen ta de éste. El con ta dor y el vee dor de be rán tasar las ri que ‐
zas re ca ba das para ex traer el “quin to” y en cau zar lo a las cajas reales.
Los co mi sa rios re li gio sos de be rán cum plir con sus ta reas de ca te ‐
que sis: leer el “Re que ri mien to”, obli gar a los in fie les a que re nie guen
de sus fal sos dio ses para abra zar la ver da de ra fe. El no ta rio, por úl ti ‐
mo, cer ti fi ca rá y re gis tra rá la ac tua ción de toda la serie de dis po si ‐
cio nes ins ti tu cio na les (Cro vet to, 1993, pp. 123-124).
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Es sobre ese fondo que des ta ca la sin gu la ri dad de la re la ción de Ca‐ 
be za de Vaca. Pues, como la crí ti ca ha se ña la do am plia men te, el pri‐ 
mer rasgo ca rac te rís ti co de los Nau fra gios es la des com po si ción, uno
a uno, de los sím bo los que sos tie nen la em pre sa im pe rial, con la con‐ 
si guien te aper tu ra de un es pa cio iné di to den tro del es que ma de re‐ 
pre sen ta ción al que la re la ción res pon de. Ese tra ba jo co mien za por
una em ble ma ti za ción in cons cien te de cier tos ma te ria les, como los
tex ti les, la ma de ra tra ba ja da o el hie rro (cf. Acu tis, 1993, p. 51), que se
pone de ma ni fies to cuan do, al ini cio del re la to, el hu ra cán gol pea la
flota en el puer to de Tri ni dad (a donde había ido a abas te cer se de
per tre chos), y los bar cos y su tri pu la ción se pier den, anun cian do ya
cuál ha bría de ser el des tino de su in cur sión en la Flo ri da:
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El lunes por la ma ña na ba xa mos al puer to y no ha lla mos los nauíos;
vimos las boyas de llos en el agua, adon de co nos ci mos ser per di dos, y
an duui mos por la costa por uer si ha lla ría mos al gu na cosa de llos; y
como nin guno ha llás se mos me tí mo nos por los mon tes y an dan do
por ellos vn cuar to de legua de agua ha lla mos la bar qui lla de vn nauío
pues ta sobre vnos ár bo les, y diez le guas de allí por la costa, se ha lla ‐
ron dos per so nas de mi nauío y cier tas tapas de caxas, y las per so nas
tan des fi gu ra das de los gol pes de las peñas, que no se po dían co nos ‐
cer; ha llá ron se tam bién vna capa y vna col cha he chas pedaços y nin ‐
gu na otra cosa pa res ció (Núñez Ca be za de Vaca, 1992, p. 184).

El tra ba jo de de cons truc ción de estos sím bo los del pro yec to co lo nial
pro si gue y se pro fun di za una vez que, ya ha bién do se aden tra do en la
Flo ri da, la ex pe di ción se en cuen tra diez ma da y re du ci da a la lucha
por la su per vi ven cia. Es así como los miem bros de la ex pe di ción pro‐
ce den a la fun di ción

13

de todos los ob je tos pro pios de la gue rra para su pos te rior trans for ‐
ma ción en he rra mien tas de tra ba jo. Los arreos de mon tar, en los que
se apo ya ba la fi gu ra mí ti ca del con quis ta dor, y las armas, que sim bo ‐
li za ban el ca rác ter do mi na dor de su ac ción, se trans for man en ins ‐
tru men tos ne ce sa rios para el tra ba jo ma nual, más pro pios, por lo
tanto, del ple be yo que del hi dal go con quis ta dor […] La se gun da ac ‐
ción en que con cre ta la li qui da ción del mo de lo de con quis ta es la
trans for ma ción de los ca ba llos. La sus ti tu ción de la fun ción mi li tar
del ca ba llo por su valor como bas ti men to […] Des po seí dos de sus ca ‐
ba llos y armas, los con quis ta do res de los Nau fra gios cam bian la glo ‐



Los Naufragios de Alvar Núñez Cabeza de Vaca, protonovela colonial

ria por in dus tria y apa re cen de di ca dos a todo tipo de tra ba jos ma ‐
nua les que van desde la re co gi da de pal mi tos y re si na para hacer
brea y es to pa, hasta el cur ti do de los cue ros de los ca ba llos y la
trans for ma ción de sus pro pias ropas para ca noas (Pas tor, 1983, pp.
302-303).

El ca rác ter sub ver si vo de este pro ce so al can za su clí max en el mo‐ 
men to en el que el go ber na dor Pán fi lo de Nar váez, ca be za de la ex pe‐ 
di ción, di suel ve por sí mismo el víncu lo de mando, al se ña lar que “ya
no era tiem po de man dar vnos a otros; que cada uno hi zies se lo que
mejor le pa res cies se que era para sa luar la vida, que él ansí lo en ten‐ 
día de hazer” (Núñez Ca be za de Vaca, 1992, p. 216). Esta di so lu ción del
apa ra to material- simbólico que sos te nía la re pre sen ta ción ten drá su
co rre la to en la des nu dez a la que Alvar Núñez se ve re du ci do des pués
de su úl ti mo nau fra gio, la cual será la marca dis tin ti va de ese nuevo
es pa cio de re pre sen ta ción que ha bría de trans for mar la re la ción
desde su in te rior, como lo ex pre sa el “Proemio” que Ca be za de Vaca
de di ca a la “Sacra, Ce sá rea, Cathó li ca Ma ges tad” de Car los I: “no me
quedó lugar para hazer más se rui cio deste, que es traer a Vues tra
Ma ges tad re la ción de lo que en diez años que por mu chas y muy es‐ 
tra ñas tie rras que an duue per di do y en cue ros, pu dies se saber y ver”
(1992, p. 180).
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Que la re la ción se trans for me desde el in te rior sig ni fi ca que, a pesar
de la de ri va sim bó li ca —y sin duda sub je ti va— que im pli có su ex pe‐ 
rien cia en tie rra ame ri ca na, el náu fra go hace de la me mo ria un asi de‐ 
ro gra cias al cual logra man te ner se pre ca ria men te atado a la ins ti tu‐ 
ción im pe rial, para, con base en ello, trans for mar ese re la to con for‐ 
ma do por “cosas muy nueuas, y para al gu nos dif fí ci les de creer” (p.
180) en una pro ban za de mé ri tos. La re la ción de Alvar Núñez re sul ta
sui ge ne ris de bi do a que, en vez de na rrar la ins crip ción del nom bre
del Rey en la tie rra con quis ta da, des cri be más bien un tra yec to de di‐ 
so lu ción de la re pre sen ta ción; y por que, con se cuen te men te, el ser vi‐ 
cio a la Co ro na que se busca pro bar se re du ce a la des crip ción de los
“man te ni mien tos” y los ani ma les que se crían en ese te rri to rio, así
como de

15

las diuer sas cos tum bres de mu chas y muy bár ba ras na cio nes con
quien co nuer sé y viuí, y todas las otras par ti cu la ri da des que pude
alcançar y co nos cer, que dello en al gu na ma ne ra Vue tras Ma ges tad
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será se rui do; por que aun que la esperança de salir de entre ellos tuue
siem pre fue muy poca, el cuy da do y di li gen cia siem pre fue muy gran ‐
de de tener par ti cu lar me mo ria de todo, para que si en algún tiem po
Dios nues tro Señor qui sies se traer me a donde agora estoy, pu dies se
dar tes ti go de mi vo lun tad, y se ruir a Vues tra Ma ges tad (p. 180).

Aquí la me mo ria es pre sen ta da como tes ti go único de la vo lun tad del
su je to de pre ser var su víncu lo con el pro yec to im pe rial. Esta uni ci dad
del tes ti mo nio re sul ta pro ble má ti ca, no tanto por la im po si bi li dad de
com pro bar la par ti ci pa ción efec ti va de al guien que as pi ra ría a ins cri‐ 
bir su ac tuar en el “gran re la to de la Con quis ta” (es decir a par ti ci par
en la his to ria de la re pre sen ta ción im pe rial), como por la na tu ra le za
del ám bi to hacia el cual se ha des pla za do la even tual “ve ri fi ca ción” de
lo na rra do: la in te rio ri dad del su je to (su me mo ria y su vo lun tad).

16

La re la ción busca or de nar li neal men te una ex pe rien cia ca rac te ri za da
por la pér di da de las mar cas es pa cia les, tem po ra les y sim bó li cas de la
“ci vi li za ción”, en aras de re ins cri bir los “tra ba jos” pa de ci dos por el su‐
je to den tro del marco del pro yec to im pe rial y de con fe rir así un sen ti‐ 
do a lo que in trín se ca men te re pre sen ta un que bran to sim bó li co.
Pero, al tras la dar el ám bi to tes ti mo nial hacia el es pa cio de la sub je ti‐ 
vi dad, la prue ba, es decir la exhi bi ción na rra ti va de los “tra ba jos”, ad‐ 
quie re un matiz que la se pa ra de lo fo ren se para ins cri bir la en el te‐ 
rreno de lo no ve les co. Pues en efec to, ahora la prue ba ya no re mi ti rá
tanto a una evi den cia fo ren se como a la aven tu ra, es decir a la ca de na
de even tos que, pese a las hue llas ex ter nas de su me ta mor fo sis
(“alcançé qua tro chris tia nos de caua llo que res ci bie ron gran al te ra‐ 
ción de verme tan es tra ña men te ves ti do y en com pa ñía de in dios”, p.
296), cer ti fi ca la per ma nen cia del héroe en la iden ti dad y ra ti fi ca que
su sub je ti vi dad con ti núa sien do parte del pro yec to im pe rial. En suma,
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la “re la ción” de Alvar Núñez Ca be za de Vaca se apro xi ma pro gre si va ‐
men te al es ta tu to de la “no ve la” por un doble y co rre la cio na do orden
de mo ti vos: la uni ci dad de su pe ri pe cia so li ta ria (su ab so lu to pro ta go ‐
nis mo), junto con la uni ci dad del tes ti mo nio y de la es cri tu ra. La es ‐
truc tu ra del texto (y a la par de los “con tex tos” na tu ra les y hu ma nos)
se re ve la fun cio nal al tra ta mien to de la fi gu ra del héroe que, de ma ‐
ne ra pro ba ble men te iné di ta en el cuer po de la re cien te tra di ción
cro nís ti ca, es cap ta do como “in di vi duo”, con tras tan te y pro ble má ti ‐
ca men te […] Alvar Núñez (al igual que el héroe de la no ve la grie ga a
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la que se apli ca la re fle xión de Baj tín) pasa a tra vés de las dra má ti cas
prue bas de su odi sea, de li nean do sobre sí (y re cons ti tu yen do en el
texto au to bio grá fi co) los sig nos de una ejem plar co he ren cia con los
mo de los éti cos e ideo ló gi cos de par ti da (Cro vet to, 1993, p. 148; én fa ‐
sis en el ori gi nal).

Esta ca rac te ri za ción del um bral ge né ri co en el que se sitúa el texto se
com ple men ta con al gu nos ele men tos que En ri que Pupo- Walker ha
plan tea do en sus di fe ren tes es tu dios sobre la obra de Ca be za de Vaca.
Pupo- Walker des ta ca la au sen cia en Nau fra gios de con cep tua li za cio‐ 
nes eru di tas pro ve nien tes de la tra di ción gre co rro ma na, como las
que so lían col mar la ma yo ría de las cró ni cas de la época; y en su
lugar, en cuen tra “un crudo ex ce so de li te ra li dad”, co rre la ti vo de un
“afán por en sa yar for mu la cio nes tes ti mo nia les que se apro xi man no‐ 
ta ble men te al dia rio; es decir, una re dac ción que pre ten de cir cuns‐ 
cri bir se a la vi ven cia in me dia ta”. Pero, a pesar de que el texto con si ga
pro veer una sen sa ción de in me dia tez vi ven cial, “iró ni ca men te mu‐ 
chas veces tam bién será la glosa, casi deses pe ra da, del que no al can za
a decir lo que ha co no ci do” (en Núñez Ca be za de Vaca, 1992, p. 85).

18

Esta apa ren te con tra dic ción se debe esen cial men te a que esa obra es,
más que un re gis tro dia rís ti co, la ela bo ra ción re tros pec ti va de vi ven‐ 
cias cuyos con tor nos tien den na tu ral men te a di fu mi nar se. Pero se
debe tam bién, como el pro pio fi ló lo go cu bano de mues tra, al hecho de
que el texto que co no ce mos como Nau fra gios es re sul ta do de un pro‐ 
ce so de re ela bo ra ción que ini ció con la re dac ción de una pri me ra re‐ 
la ción (en tre ga da en 1536 al Vi rrey de Men do za, a la lle ga da a la Nueva
Es pa ña de Alvar Núñez y los demás su per vi vien tes), pro si guió con la
pu bli ca ción en 1542 de la re la ción que hoy co no ce mos, y cul mi nó en
1555, con una se gun da edi ción que no sólo mues tra una me jo ra es ti‐ 
lís ti ca res pec to a la pre ce den te, sino que sobre todo exhi be la in ter‐ 
ven ción del autor para co rre gir los erro res (to po ní mi cos y de otra ín‐
do le) que con te nía el texto an te rior, al pa re cer edi ta do sin su su per vi‐ 
sión (1992, p. 73). Este pro ce so pro pi cia en Pupo- Walker la sos pe cha
de que, “sin pro po nér se lo, Núñez al can zó un pro ce so de au to des cu‐ 
bri mien to que se efec tuó en la ela bo ra ción misma de sus tex tos”, y lo
lleva a su ge rir que “la ela bo ra ción na rra ti va pudo ser, para el re la tor,
otro es pa cio enig má ti co de des cu bri mien tos y re ve la cio nes” (p. 98).

19
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Por mi parte, pien so que lo que este pro ce so des cri be es pre ci sa men‐ 
te el trán si to de la re la ción al es pa cio de la pro to no ve la, en el cual,
ade más de al can zar a tra vés de la (re)es cri tu ra una suer te de des cu‐ 
bri mien to de sí, el na rra dor se ve im pe li do a rea li zar una sig ni fi ca ti va
labor de tra duc ción y a en fren tar se con los va cíos que la con di ción
misma de su re la to le re ve la:

20

Me re fie ro ahora a va cíos lingüísticamente in su pe ra bles. Ya [an te ‐
rior men te] he se ña la do que por cio nes con si de ra bles de la na rra ción
que re co gen, a su ma ne ra, diá lo gos y con ver sa cio nes que se pro du je ‐
ron entre Ca be za de Vaca, sus com pa ñe ros e in dí ge nas nor te ame ri ‐
ca nos son, de hecho, tra duc cio nes im plí ci tas. En tales casos, el texto
su brep ti cia men te re su me una se cuen cia de tra duc cio nes en las que
sig ni fi ca dos for mu la dos en la ur dim bre de an ti quí si mas tra di cio nes
ora les del pe rio do pa leo in diano se trans fie ren a la sin ta xis de un cas ‐
te llano re na cen tis ta que Núñez po seía con evi den tes li mi ta cio nes
(Pupo Wal ker, en Núñez Ca be za de Vaca, 1992, p. 99).

Pupo- Walker con si de ra que el pro ce so mismo de re es cri tu ra con du jo
a Alvar Núñez a con ce bir una va ria ción en el es ta tu to de su re la to y a
adap tar lo al ho ri zon te de ex pec ta ti vas de un pú bli co de seo so de leer
(o es cu char) sus in for tu nios (aven tu ras), con for me a có di gos más sus‐ 
cep ti bles de pro cu rar el tipo de de lei te que po drían haber pro du ci do
las no ve las bi zan ti na y de ca ba lle rías:

21

Sa be mos muy bien que el pro pó si to de Ca be za de Vaca no fue es cri ‐
bir fic ción como tal […] Pero, al trans for mar su in for me a la Co ro na
en libro que al can za ría al gu na di fu sión, los mol des es tre chos de la
re la ción se verán su pe ra dos por las exi gen cias que im po nían al texto
la di rec triz au to bio grá fi ca y la na tu ral in cli na ción del re la tor por vin ‐
cu lar sus tes ti mo nios a los có di gos que dis fru ta ban en ton ces de
mayor vi gen cia entre sus po si bles lec to res; de ese em pe ño es tes ti ‐
mo nio el cam bio de tí tu lo que se adop tó ya en la edi ción de 1555
(Pupo- Walker, 1996, p. 140).

En efec to, aun que to da vía no apa re cie ra di rec ta men te en el tí tu lo,
sino en la parte su pe rior de las pá gi nas de di ca das al re la to co rres‐ 
pon dien te, el vo ca blo “nau fra gio” es uti li za do por vez pri me ra en la
edi ción de 1555, se gu ra men te con la apro ba ción del autor. Dato sig ni‐ 
fi ca ti vo, sobre todo si se tiene en cuen ta que para en ton ces ese tér‐

22
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mino re mi tía a una mo da li dad es pe cí fi ca de la na rra ti va de via jes (los
“in for tu nios y nau fra gios”), sur gi da de la ma triz dis cur si va de la his to‐ 
rio gra fía de in dias, a tra vés de los re la tos de na ve gan tes, sol da dos,
bu ró cra tas y cro nis tas.

A tra vés de este des li za mien to, el texto de Ca be za de Vaca ha bría re‐ 
ve la do su afi ni dad con una an ti gua tra di ción li te ra ria, cuyas fuen tes
re mon tan hasta la his to rio gra fía he le nís ti ca, que luego ve su cauce
en ri que ci do con el apor te de la ima gi ne ría me die val y que, a fi na les
del siglo XV y prin ci pios del XVI, da cuer po a un cor pus li te ra rio que
según Pupo- Walker es el telón de fondo de la his to rio gra fía in dia na, y
en par ti cu lar de la ver tien te de los “in for tu nios y nau fra gios”. Se trata
de una li te ra tu ra que tiene su ins pi ra ción “en el am bu lar ca ba lle res co,
en la ha gio gra fía del Me dioe vo, en la no ve la bi zan ti na y en acon te ci‐ 
mien tos his tó ri cos que te nían un sesgo he roi co”, en la que se ex pre sa
una “epis te mo lo gía del via jar”, es decir la “ac ti vi dad sim bó li ca de una
exis ten cia ci fra da en el afán de co no cer y re ve lar”, y en donde se
anun cian ya “ele men tos for ma les de la pi ca res ca, así como los re gis‐ 
tros te má ti cos y ex pre si vos de la cró ni ca de In dias” (1996, pp. 135,
137).

23

An to nio Ca rre ño ha re fle xio na do acer ca del fondo epis té mi co den tro
del cual se pro du ce esta con fluen cia de re gis tros te má ti cos y for ma‐ 
les, a la que él se apro xi ma desde el punto de vista de la re tó ri ca de la
cró ni ca (con for me a una acep ción am plia de esta úl ti ma, que in clu ye
las cartas- relación). El punto de par ti da de su aná li sis es la eco no mía
ex pre si va de la cró ni ca en tanto li te ra tu ra he te ro gé nea, es decir, en
tanto pro ce so dis cur si vo que va de la des crip ción de un re fe ren te
des co no ci do me dian te el pa ra le lis mo con lo co no ci do (com pa ra tio) a
la emer gen cia de me tá fo ras iné di tas, e in clu so a la re in ven ción de la
reali dad como len gua je a tra vés del sím bo lo, como una res pues ta ante
“la dis pa ri dad ana ló gi ca entre lo es cri to como texto y su re fe ren te”.
De este modo el texto, la es cri tu ra cro nís ti ca se tor na ría en “em ble‐ 
má ti ca”, esto es, en una ti po lo gía que da cuen ta del

24

cruce de dos mun dos (un nuevo hom bre; una nueva na tu ra le za), asu ‐
mién do se por pri me ra vez, en la his to ria de Oc ci den te, la no coin ci ‐
den cia entre len gua je y reali dad. Tal di fe ren cia viene a ser, por an to ‐
no ma sia, la fi gu ra clave de la elu ci da ción re tó ri ca de las cró ni cas. Re ‐
ve la el doble sig ni fi ca do (en parte ocul to), y la sub ver sión (tal vez iró ‐



Los Naufragios de Alvar Núñez Cabeza de Vaca, protonovela colonial

ni ca) de la reali dad por el len gua je. Este viene a ser una más ca ra de lo
au sen te; de lo “otro”. Su es cri tu ra marca dra má ti ca men te tal “di fe ‐
ren cia”: la per cep ción de lo “otro” a tra vés de su misma de se me jan za
(1987, p. 505).

Esta dis lo ca ción co rres pon de a un es ce na rio en el que el pa ra dig ma
retórico- literario de la imi ta tio re sul ta inope ran te. Pues en efec to, di‐ 
fí cil men te la “imi ta ción” podrá fun cio nar en el con tex to de una des‐ 
crip ción cuyo ob je ti vo es dar a co no cer un re fe ren te nunca antes re‐ 
pre sen ta do den tro de ese uni ver so lingüístico, es decir uno para el
cual se ca re ce de un mo de lo de re fe ren cia. Y es que, es cri be Ca rre ño,
“la imi ta ción no es po si ble donde falta el mo de lo. La re cu rren cia será,
en este caso, el gé ne ro na rra ti vo en vigor. De ahí, por ejem plo, que la
se cuen cia de re la tos no ve les cos cunda en las Cró ni cas” (pp. 508-509).
Será por su pues to en este vacío en el que se opere la “tra duc ción im‐ 
plí ci ta” que lleva a cabo Alvar Núñez de la “ur dim bre de an ti quí si mas
tra di cio nes ora les del pe rio do pa leo in diano” a las que se re fe ría Pupo- 
Walker, y en el seno de las cua les tuvo lugar la con ver sión en cha mán
del autor de Nau fra gios, aun que des pués dicha tra duc ción quede
ocul ta bajo el mo de lo de la imi ta tio por ex ce len cia, es decir el mo de lo
crís ti co que Ca be za de Vaca le so bre po ne en su re la ción.

25

Ahora bien, que esta dis lo ca ción de la re pre sen ta ción re sul te pro pi cia
para el sur gi mien to de la pro to no ve la, se debe pre ci sa men te a que
esta com par te con la Cró ni ca una misma base epis té mi ca: la apa ri‐ 
ción de un “yo” como cen tro or ga ni za dor del dis cur so, no sólo me‐ 
dian te su des plie gue si mul tá neo en tanto su je to y ob je to de la ac ción,
como tes ti go y pro ta go nis ta, sino tam bién como ga ran te de la sig ni fi‐ 
ca ción bajo la es pe cie de un na rra dor fi de digno, cuya dua li dad au to‐ 
bio grá fi ca se en cuen tra al ser vi cio de un ideal ve ris ta. En efec to, aun‐ 
que apun tan en di rec cio nes opues tas, la Cró ni ca y la Pi ca res ca tie nen
como base común la pre sen cia del “yo” en tanto prin ci pio or ga ni za‐ 
dor el dis cur so; pero tam bién com par ten la me tá fo ra del viaje como
cro no to po, esto es, en tanto en torno sim bó li co de la mu ta ción del
narrador- protagonista y del des fa se de ese su je to dual den tro de la
es truc tu ra na rra ti va. Es por eso que, para real zar mejor los con tor nos
de dicha base epis té mi ca común, Ca rre ño enu me ra pun tual men te las
lí neas de con tras te entre la Pi ca res ca y la Cró ni ca.

26
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Es cier to que, mien tras que la Cró ni ca tien de a ser idea li za ción del
avan ce del poder re li gio so y cul tu ral sobre la tie rra de con quis ta, la
Pi ca res ca es cró ni ca del ser vi lis mo y la de pen den cia; y que, de bi do a
su des acuer do con su en torno y con si go mismo, la fi gu ra del pí ca ro
vehi cu la una de nun cia del ho ri zon te de va lo res vi gen te, mien tras que
la Cró ni ca no hace sino re afir mar las je rar quías que lo sos tie nen. Asi‐
mis mo, es cier to que la cir cu la ri dad del tra yec to del pí ca ro con fir ma
su des hon ra y el de ter mi nis mo de su na ci mien to, mien tras que la
Cró ni ca es una “hoja de ser vi cios” que de cla ra el mé ri to para la ob‐ 
ten ción de la honra; o que el su je to de la Pi ca res ca es sin gu lar mien‐ 
tras que el de la Cró ni ca es plu ral; que el iti ne ra rio de la Cró ni ca en‐ 
sal za e idea li za la fi gu ra del héroe, mien tras que el del pí ca ro lo con‐ 
vier te en an ti hé roe; y fi nal men te, que mien tras el su je to de la Pi ca‐ 
res ca exhi be su ca rác ter fic cio nal al des agre gar se en en ti da des in de‐ 
pen dien tes (autor, na rra dor y per so na je), en la Cró ni ca la ten den cia a
la dis per sión del su je to se ve con tra rres ta da por la ló gi ca cen trí pe ta
del dis cur so fo ren se. Nada de esto debe im per dir nos ver, sin em bar‐ 
go, la razón por la cual “las pri me ras cró ni cas ade lan tan va rios ele‐ 
men tos bá si cos a la re tó ri ca del gé ne ro pi ca res co”, a saber, el hecho
de que
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[s]e si túan ambas (o si mu lan si tuar se) en las fron te ras de la his to ria y
la fic ción: reali dad vi vi da (his to ria) y fa bu la da (li te ra tu ra). Par ti ci pan
ambos gé ne ros de co mu nes es truc tu ras for ma les, y de las va ci la cio ‐
nes que ca rac te ri zan a los pri me ros na rra do res ya en Amé ri ca: desde
el lé xi co a la di ná mi ca re la ción bio grá fi ca entre autor, per so na je y
na rra dor (Ca rre ño, 1987, p. 515).

Ce sa re Acu tis nos re cuer da que el siglo XVI his pá ni co, en par ti cu lar
en su mo men to de ex pan sión te rri to rial y de re for ma re li gio sa, fue
pró di go en re la tos tes ti mo nia les aso cia dos tanto con los des cu bri‐ 
mien tos geo grá fi cos como con las aven tu ras in te rio res. Pero sobre
todo, Acu tis en fa ti za cómo ambos re gis tros tes ti mo nia les que da ron
su je tos al con trol de “me ticu losos in for mes, cuyo tono gira con ti nua‐ 
men te en torno a una vasta gama de ni ve les ex pre si vos que van de la
es tu pe fac ción a lo bu ro crá ti co, pues bu ro crá ti ca es la exi gen cia que
pone en mo vi mien to la má qui na tes ti mo nial”. Lo cual equi va le a decir
que esta li te ra tu ra está en mar ca da por la prác ti ca dis cur si va de la re‐ 
la ción (del hacer re la ción), den tro de la cual se in clu yen, por su pues ‐
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to, tanto la prác ti ca con fe sio nal como la de cla ra ción ante los tri bu na‐ 
les de la In qui si ción:

De las car tas de re la ción de Her nán Cor tés sobre la con quis ta de Mé ‐
xi co, pa san do por el sin gu lar in for me de los nau fra gios de Alvar
Núñez Ca be za de Vaca, al libro de las fun da cio nes de Te re sa de Ávila,
es todo un acu mu lar se de tes ti mo nios de actos y de ex pe rien cias so ‐
li ci ta das por la au to ri dad. Este nuevo tipo de au to bio gra fía, el cual a
me nu do sólo re gis tra un frag men to de una vida, el que ha su fri do la
ex pe rien cia ex cep cio nal, se pre sen ta como una na rra ción en pri me ra
per so na, la ma yo ría de las veces pre ce di da por un pró lo go o por una
de di ca to ria di ri gi dos a la au to ri dad que ha in du ci do el acto de es cri ‐
bir (ci ta do en Cro vet to, 1987� 121-122).

Al mismo tiem po que re po sa sobre la base epis té mi ca que con vier te
al yo en ga ran te de la sig ni fi ca ción ve ris ta, la di men sión sub je ti va del
tes ti mo nio se ve orien ta da y en mar ca da —vale decir, prác ti ca men te
ahe rro ja da— por la prác ti ca de la re la ción, tal y como se des cri bió an‐ 
te rior men te. Es ta ría mos ha blan do en ton ces de un pro ce so bi fron te,
en el que las pro pias fuer zas his tó ri cas pro du cen for mas de sub je ti vi‐ 
dad y de ex pre sión que no se ajus tan a los mar cos pre es ta ble ci dos,
pero cuyas po si bi li da des de trans gre sión que dan cir cuns cri tas y aco‐ 
ta das den tro de prác ti cas y es que mas de con trol bu ro cra ti za dos,
con for me a una dia léc ti ca que au to res como An to nio Ma ra vall y Amé‐ 
ri co Cas tro han aso cia do con las for mas ex pre si vas y es ti lís ti cas del
ba rro co his pá ni co:
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Si la mo vi li dad ho ri zon tal —esto es, geo grá fi ca y pro fe sio nal— del es ‐
pa ñol en el siglo XVI había sido de ele va do nivel (por razón de los
mo vi mien tos de po bla ción en la Pe nín su la, de la co lo ni za ción en
Amé ri ca y de las em pre sas en Eu ro pa), si la mo vi li dad ver ti cal, aun ‐
que de más bajo ín di ce, había sido tam bién es ti ma ble (aun que sólo
fuera por efec to de la an te rior), quie re de cir se que el in di vi duo se
había visto im pul sa do a salir de sus cua dros y tro pe za ba con el duro
marco de éstos. En otro lugar he ha bla do de la ero sión y aun de la
honda al te ra ción que sufre el orden de la so cie dad es ta men tal. Pero
ésta reac cio nó tra tan do de con ser var su es truc tu ra, y aun que en esa
pugna per dió al guno de sus ele men tos in te gran tes más ca rac te rís ti ‐
cos, im pu so a lo largo del XVII su vic to ria, con un poder de reac ción,
des gra cia da men te, que no tuvo pa ran gón en Eu ro pa (Ma ra vall, 1990,
p. 92).
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RÉSUMÉS

Español
Este ar tícu lo hace suyo el cues tio na mien to crí ti co re la ti vo a la au sen cia de
no ve la du ran te el pe rio do co lo nial en His pa no amé ri ca, e in ten ta apor tar
ele men tos para pen sar las for mas na rra ti vas de ese pe rio do a par tir de su
pro pia es pe ci fi ci dad y del pro ce so his tó ri co his pa no ame ri cano. En con ti nui‐ 
dad con di ver sos au to res que, a lo largo de dé ca das, han hecho suya esa
pro ble má ti ca, mi con tri bu ción as pi ra a de mos trar la per ti nen cia ana lí ti ca de
la ca te go ría de “pro to no ve la” en el con tex to his pa no ame ri cano, me dian te un
aná li sis, bajo esos pa rá me tros teórico- críticos, de la cé le bre re la ción de
Alvar Núñez Ca be za de Vaca co no ci da como los Nau fra gios (1542).

English
This art icle en gages with the crit ical de bate con cern ing the sup posed ab‐ 
sence of the novel dur ing the co lo nial period in Span ish Amer ica, and of fers
new in sights into the nar rat ive forms of that era by con sid er ing them in
light of their own spe cificity and the broader Hispano- American his tor ical
pro cess. Build ing on the work of vari ous schol ars who have long grappled
with this ques tion, I argue for the ana lyt ical rel ev ance of the cat egory of
"pro tonovel" within the Hispano- American con text. To that end, I ex am ine—
through this theoretical- critical lens—the fam ous ac count by Álvar Núñez
Cabeza de Vaca known as the Naufra gios (1542).

Français
Cet ar ticle s'ins crit dans le débat cri tique concer nant l'ab sence pré su mée
du roman du rant la pé riode co lo niale en Amé rique his pa nique, et cherche à
ap por ter des élé ments de ré flexion sur les formes nar ra tives de cette
époque à par tir de leur spé ci fi ci té propre et du pro ces sus his to rique
hispano- américain. En pro lon geant les tra vaux de di vers au teurs qui, de puis
des dé cen nies, se sont sai sis de cette ques tion, ma contri bu tion vise à dé‐ 
mon trer la per ti nence ana ly tique de la ca té go rie de « proto- roman » dans le
contexte hispano- américain. Pour ce faire, j'exa mine — sous cet angle théo‐ 
rique et cri tique — le cé lèbre récit d'Al var Núñez Ca be za de Vaca in ti tu lé
Nau frages (1542).
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